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Цель изучения 

дисциплины 

развитие грамматических, лексических навыков и умений чтения, 

говорения и перевода в юридической сфере.  

Задачи  расширить общий и профессиональный словарный запас 

обучающихся;  

 научить осуществлять профессиональное общение на 

иностранном языке; 

– знакомиться с научной и справочной зарубежной 

профессионально-ориентированной литературой. 
 

Содержание разделов 

и тем дисциплины 

Раздел 1. Устные темы  

Тема 1. Law and Society 

Понятия общества и закона, необходимость законов, уставов и 

правил в обществе, профессиональная деятельность в области 

юриспруденции. 

Тема 2. Legislation and Constitution 

Понятие законодательства, законодательной власти, процесс 

принятия законов, Конституция Российской Федерации и 

Великобритании. 

Тема 3. System of Law 

Система и области права, система права в Российской Федерации 

и Великобритании 

Раздел 2 Основные аспекты грамматики 

Тема 1. Неличные формы глагола. Инфинитив. Инфинитивные 

обороты 

Понятие «неличные формы глагола», инфинитив, его 

особенности, функции в предложении. Инфинитивные обороты. 

Тема 2. Неличные формы глагола. Причастие. Причастные 

обороты 

Причастие I и причастие II, формы, особенности использования, 

функции в предложении. Причастные обороты 

Тема 3. Неличные формы глагола. Герундий. Герундиальные 

обороты 

Особенности герундия, функции в предложении, герундиальные 

обороты. Различия между герундием  причастием. 

Тема 4. Повторение ранее изученных грамматических явлений 

Выполнение различных упражнений на повторение изученных 

аспектов грамматики. 

Раздел 3 Профессионально-ориентированные тексты 

Чтение, перевод и обсуждение текстов профессиональной 

направленности с целью расширения словарного запаса, 

совершенствования навыков говорения на профессиональные 

темы. Требует самостоятельной подготовки обучающихся. 
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Список и количество текстов меняются в зависимости от 

актуальности или специфики ситуации (группы). 

Раздел 4 Реферирование статей и текстов профессиональной 

направленности 

Краткое резюме статьи или текста по опорным фразам. 

Определяется основная идея, делается вывод. 

 

 


